The first time, it arrived suddenly and the flakes began to fall slowly like butterflies, white butterflies mainly, and the old woman who used to take care ofus looked out of the kitchen window and, with a laugh that rose up from the very depths of her belief the way a flamne rises up from the askes, she explaimed, How can people say there’s no God; then, like someone keeping time,she lowered her to her apron and gave the signal for a silence to begin, a silence that gradually covered everything. Ans so it was that, without moving away from the window, indeed, with our noses almost pressed against, we—my brother, my sister, and myself—stayed as quiet as the moles, the birds, the boar, and the tigers on the mountain, as did the madman who was always shouting and the errand boy who was always whistling, while the angels, for their part, put down their trumpets and the bellringer his bellrope, and in the gypsy encampment,the violin and the drum were put back in their cases, and the school emptied, and the carpenter’s and the butcher’s too, in short, everything was empty, still and silent, our village, the province, the country, France and Sweden and Asia and the planets, Venus, Mars, Jupiter, Pluto, everything, absolutely everything was empty, still and silent; then the moment ended, and, pointing at the flakes, the butterflies, the snow, the old woman who used to look after us again exclaimed, How can people say there’s no God, and just at that point, two dogs started running and rolling about in the snow, and the church bell began to ring and the madman to shout and the errand boy started whistling a tun and the gypsies danced and the schoolmistress danced too, and the carpenter went to the baker’s for break and the baker went to the carpenter’s for a plank of wood, and our village, the province, our country and all the other countries, our planet and all the other planets, emerged from their stupor and returned to their usual activities, and we—my brother, my sister, and myself—put on our overcoats and went out into the street to go sledding or to play with the dogs or to dance with the schoolmistress.
